
CAME S.p.A.

Via Martiri Della Libertà, 15
31030 - Dosson di Casier

Treviso - Italy
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 La durata della batteria for-
nita dipende anche dal tempo di 
stoccaggio trascorso. Quindi se 
la distanza di attivazione dell’au-
tomazione diminuisce sensibil-
mente, sostituirla.  Sostituire 
solo con batterie uguale o equi-
valenti. Pericolo di esplosione se 
non sostituita correttamente.  
Tenere le batterie lontane dal-
la portata dei bambini. Se inge-
rite contattare immediatamente 
un medico.

Dichiarazione  - CAME S.p.A. 
dichiara che questo dispositi-
vo è conforme ai requisiti es-
senziali e alle altre disposizioni 
pertinenti stabilite dalla diretti-
va RED 2014/53/UE. Originale 
su richiesta.

 The duration of the sup-
plied battery depends on its shelf 
life. So, if the distance to acti-
vate the operator decreases, re-
place it.  Replace only with 
the same or equivalent batter-
ies. Danger of explosion if not 
replaced properly.  Keep the 
bartteries away from children. If 
swallowed, contact a physician 
immediately.

Declaration  : CAME S.p.A. 
declares that this device com-
plies with the essential re-
quirements and other relevant 
provisions established in 
Directive RED 2014/53/UE. 
Original upon request.

 La durée de la batterie four-
nie dépend également de la pé-
riode de stockage. Si la distance 
d’activation de l’automatisme di-
minue sensiblement, rempla-
cer la batterie.  N’eff ectuer 
le remplacement qu’avec des 
batteries identiques ou équiva-
lentes. Danger d’explosion en 
cas de remplacement incorrect. 

 Conserver les batteries hors 
de la portée des enfants. En cas 
d’ingestion, consulter immédia-
tement un médecin.

Déclaration   : CAME S.p.A. 
déclare que ce dispositif est 
conforme aux exigences essen-
tielles et aux dispositions perti-
nentes établies par la directive 
RED 2014/53/UE. Originale dis-
ponible sur demande.

 Die Lebensdauer der 
Batterie hängt auch von der 
Lagerdauer ab. Sollte sich 
die Aktivierungsdistanz des 

Antriebs wesentlich verrin-
gern, Batterie ersetzen.  
Nur mit gleichen oder gleich-
wertigen Batterien erset-
zen. Explosionsgefahr bei nicht 
korrekt ersetzten Batterien. 

 Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbe-
wahren. Bei Verschlucken sofort 
einen Arzt aufsuchen.

Erklärung  : Die CAME S.p.A. 
bestätigt, dass dieses Gerät den 
grundlegenden Anforderungen 
und entsprechenden 
Bestimmungen der Richtlinie 
RED 2014/53/UE entspricht. 
Original auf Anfrage erhältlich.

 La duración de la batería 
suministrada depende también 
del tiempo de almacenamien-
to transcurrido. Por lo tanto, si la 
distancia de activación de la au-
tomatización dismimuye, sus-
tituirla.  Sustituir sólo por 
baterías iguales o equivalen-
tes. Peligro de explosión si no 
se sustituye correctamente.  
Mantener las baterías alejadas 
del alcance de los niños. Si fue-
sen ingeridas, contactar inme-
diatamente a un médico.

Declaración  : CAME S.p.A. 
declara que este dispositivo 
cumple con los requisitos esen-
ciales y con las demás disposi-
ciones pertinentes establecidas 
por la directiva RED 2014/53/UE. 
Original a petición.

 De opslagtĳ d bepaalt ook de 
levensduur van de batterĳ . Als de 
afstand die nodig is om de auto-
matisering te bedienen aanzien-
lĳ k korter wordt, vervangt u de 
batterĳ .  Vervang alleen door 
dezelfde of gelĳ kaardige batterĳ -
en. Als de batterĳ  niet op de juis-
te manier wordt vervangen, kan 
deze exploderen.  Uit het be-
reik van kinderen houden. In ge-
val van inslikken onmiddellĳ k een 
arts raadplegen.

Verklaring  : CAME S.p.A. 
verklaart dat dit apparaat vol-
doet aan de essentiële vereis-
ten en andere terzake doende 
voorschriften van de richtlĳ n 
RED 2014/53/UE. Origineel op 
aanvraag.

 A durabilidade da bateria 
fornecida depende também do 
tempo de armazenagem passa-
do. Portanto, se a distância de 
activação da automatização di-

minuir sensivelmente, substi-
tua.  Substitua somente por 
baterias iguais ou similares. 
Perigo de explosão se não for 
substituída correctamente.  
Mantenha as baterias longe do 
alcance dos crianças. Em caso 
de ingestão, contacte imediata-
mente um médico.

Declaração  : CAME S.p.A. 
declara que este dispositivo res-
peita os requisitos essenciais 
e outras disposições pertinen-
tes estabelecidas pela Directiva 
RED 2014/53/UE. Original sob 
pedidos.

 Długość przydatności do-
starczanej baterii jest uzależnio-
na również od okresu, przez jaki 
była magazynowana. Dlatego też 
w przypadku zauważenia znacz-
nego skrócenia się odległości, z 
której pilot aktywuje automatykę, 
wymienić baterię.  Stosować 
wyłącznie baterie identyczne lub 
tego samego typu. Niepoprawne 
dokonanie wymiany może do-
prowadzić do wybuchu baterii. 

 Przechowywać baterie poza 
zasięgiem dzieci. W przypadku 
połknięcia zwrócić się niezwłocz-
nie do lekarza.

Deklaracja  : CAME S.p.A. 
deklaruje, że niniejsze urządze-
nie jest zgodne z podstawo-
wymi wymogami i odnośnymi 
przepisami, ustalonymi przez 
Dyrektywę RED 2014/53/UE. 
Oryginał dostępny na życzenie.

 Срок действия батарей-
ки зависит также от прошед-
шего времени хранения. Если 
расстояние, необходимое для 
включения автоматической 
системы, сокращается, сле-
дует заменить батарейку на 
новую.  Замена батареек 
должна производиться только 
на такие же или равноценные 
батарейки. Опасность взры-
ва в случае неправильной за-
мены.  Держите батарейки 
вне досягаемости детей. При 
попадании внутрь немедленно 
обратитесь к врачу.

Декларация  : CAME S.p.A. 
заявляет, что это устройство 
соответствует основным тре-
бованиям и положениям, 
установленным Директивой 
RED 2014/53/UE. Оригинал 
предоставляется по тре-
бованию.
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IT Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione  disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità.  EN  Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polari-tà.  FR  Came SpA dichiara che il trasmettitore è confor-me alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione  disponi-bile su WEB. La durata delle batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le bat-terie  rispettando la polarità.  RU  Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione  disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polari-tà.  DE  Came SpA dichiara che il trasmettitore è confor-me alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponi-bile su WEB. La durata delle batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le bat-terie  rispettando la polarità.  ES  Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. NL Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. PT Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. PL Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. HU Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. HR Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. UK Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. CS Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. SK Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. 

TR Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. RO Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. BG Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. DA Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. ET Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. EL Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polari-tà.  GA Came SpA dichiara che il trasmettitore è con-forme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a di-sponibile su WEB. La durata delle batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. LV Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. LT Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. MT Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. SL Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità. FI Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polari-tà. SV Came SpA dichiara che il trasmettitore è confor-me alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponi-bile su WEB. La durata delle batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batte-rie  rispettando la polarità.
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IT Came SpA dichiara che il trasmettitore è conformealla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione  disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire lepbatterie  rispettando la polarità.p ggp gg ENEN  Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/p pp p pp

UE. Dichiarazione disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batterie  rispettando la polari-ptà.pFRFR  Came SpA dichiara che il trasmettitore è confor-p pp

me alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazionep disponi-bile su WEB. La durata delle batdi stoccaggio. Pericolo di esterie  rispettando la polargggg

che il trasmettitore è confop pp p

UE. Dichiarazione  dispole batterie dipende dal temesplosione: sostituire le baptà.pDEDE Came SpA dichiara me alla direttiva 2014/53/Ubile su WEB. La durata delldi stoccaggio. Pericolo di terie  rispettando la polargggg

che il trasmettitore è confop p

UE. Dichiarazione ^a dispole batterie dipende dal temesplosione: sostituire le batp p

NL Came SpA dichiara chep

alla direttiva 2014/53/UE. pp

le su WEB. La durata dellpo di stoccaggio. Pericolobatterie  rispettando la pop gggg

che il trasmettitore è confop p

UE. Dichiarazione ^a dispole batterie dipende dal temesplosione: sostituire le batp pp

PL Came SpA dichiara chep

alla direttiva 2014/53/UE. le su WEB. La durata dellpo di stoccaggio. Pericolobatterie  rispettando la pop gggg

ra che il trasmettitore è conp p

UE. Dichiarazione ^a dispole batterie dipende dal temesplosione: sostituire le batp pp

HR Came SpA dichiara chep

alla direttiva 2014/53/UE. p

le su WEB. La durata dellpo di stoccaggio. Pericolobatterie  rispettando la pop gggg

ra che il trasmettitore è conp p

UE. Dichiarazione ^a dispole batterie dipende dal tempesplosione: sostituire le battep p pp

CS Came SpA dichiara che il trasmettitore è conformep

alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire lepbatterie  rispettando la polarità. p ggp gg SK Came SpA dichiara Kche il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/p pp p pp

UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo diesplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità.p p ggp p gg

TR Came SpA dichiara che il trasmettitore è conformealla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le su WEB. La durata delle batterie dipende dal tem-po di stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire lebatterie  rispettando la polarità. RO Came SpA dichia-ra che il trasmettitore è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo diesplosione: sostituire le batterie  rispettando la polarità.BG Came SpA dichiara che il trasmettitore è conforme3/UE. Dichiarazione ^a disponibi-le batterie dipende dal tem-di esplosione: sostituire lerità. DA Came SpA dichia-Aorme alla direttiva 2014/53/bile su WEB. La durata del-o di stoccaggio. Pericolo dierie  rispettando la polarità.l trasmettitore è conformeDichiarazione ^a disponibi-batterie dipende dal tem-di esplosione: sostituire lerità. EL Came SpA dichiarame alla direttiva 2014/53/bile su WEB. La durata del-o di stoccaggio. Pericolo dierie  rispettando la polari-che il trasmettitore è con-3/UE. Dichiarazione ^a di-a delle batterie dipende dalo di esplosione: sostituire lerità. LV Came SpA dichiaraVme alla direttiva 2014/53/bile su WEB. La durata del-o di stoccaggio. Pericolo dierie  rispettando la polarità.l trasmettitore è conformeDichiarazione ^a disponibi-batterie dipende dal tem-di esplosione: sostituire lerità. MT Came SpA dichia-orme alla direttiva 2014/53/bile su WEB. La durata del-o di stoccaggio. Pericolo dierie  rispettando la polarità.l trasmettitore è conformeDichiarazione ^a disponibi-batterie dipende dal tem-di esplosione: sostituire leolarità. FI Came SpA dichiaraonforme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponibile su WEB. La durata del-le batterie dipende dal tempo di stoccaggio. Pericolo diesplosione: sostituire le batterie  rispettando la polari-tà. SV Came SpA dichiara che il trasmettitore è confor-Vme alla direttiva 2014/53/UE. Dichiarazione ^a disponi-bile su WEB. La durata delle batterie dipende dal tempodi stoccaggio. Pericolo di esplosione: sostituire le batte-rie rispettando la polarità
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chiarazione ^a disponibi-batterie dipende dal tem-i esplosione: sostituire leptà. PT Came SpA dichiara me alla direttiva 2014/53/p

ile su WEB. La durata del-di stoccaggio. Pericolo di rie  rispettando la polarità. gggg

trasmettitore è conformep p

chiarazione ^a disponibi-batterie dipende dal tem-i esplosione: sostituire lepità. HU Came SpA dichia-me alla direttiva 2014/53/p

ile su WEB. La durata del-di stoccaggio. Pericolo di rie  rispettando la polarità. gggg
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chiarazione ^a disponibi-batterie dipende dal tem-i esplosione: sostituire lepità. UK Came SpA dichia-Kme alla direttiva 2014/53/p

ile su WEB. La durata del-i stoccaggio. Pericolo di spettando la polarità.gg
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POLSKI
Opis

Karta częstotliwości radiowej 
jest uzupełnieniem do obwodu 
odbiorczego implementowa-
nego wewnątrz wszystkich płyt 
sterujących CAME, aktywuje 
odbiór sygnałów radiowych 
emitowanych przez piloty 
CAME.

Dane techniczne

Zasilanie (V 
±10%)

5

Prąd pobierany  
(mA)

5,5

Typ kodowania ASK

Temperatura ro-
bocza (°C)

-20 ÷ 
+55

Czułość (dBm) -107

Instalacja

⚠ Przed wykonaniem 
każdej czynności podłączenia 
lub odłączenia płyt, należy 
odłączyć napięcie sieciowe od 
instalacji.

⚠ Czynność montażu musi 
być wykonana przez profesjo-
nalnego operatora.

Produkt jest przeznaczony 
wyłącznie do użytkowania 
do celów, dla jakich został 
zaprojektowany. Każde inne 
użytkowanie jest niebezpiecz-
ne. CAME S.p.a. nie ponosi 
odpowiedzialności za ewen-
tualne szkody wynikające z 
błędnego, niewłaściwego lub 
nierozsądnego użytkowania.

Wszelkie operacje opisane 
w tej instrukcji muszą być 
wykonywane wyłącznie przez  
personel doświadczony i 
wykwalifikowany.

 Jeśli to konieczne ustawić 
tryb TAM. Ⓐ
❶. Wpiąć kartę do specjal-
nego gniazda AF na płycie 
sterującej.

 Prawidłowe ustawienie 
jest wskazywane na każdej 
karcie przy pomocy wyprofi lo-
wanej ścieżki.

❷. Zakodować i/lub skopio-
wać piloty (patrz odpowiednie 
opakowanie).

❸. Zapamiętać pilota na 
płycie sterującej centrali lub 
napędu (patrz odpowiedni 
rozdział w instrukcji).

ZŁOMOWANIE PRODUKTU - Karty 

elektroniczne, podobnie, jak inne ele-

menty składowe (na przykład baterie 

nadajników) mogą zawierać substan-

cje zanieczyszczające. Należy je więc 

wyjąć i przekazać do przedsiębiorstw 

autoryzowanych do ich przetworzenia. 

Przed rozpoczęciem czynności należy 

zawsze zapoznać się z regulacjami 

prawnymi dotyczącymi danego 

rodzaju materiału obowiązującymi 

w miejscu złomowania.

NIE PORZUCAĆ W ŚRODOWISKU!

DEKLARACJA  - CAME S.p.A. 

deklaruje, że niniejsze urządzenie jest 

zgodne z podstawowymi wymogami 

i odnośnymi przepisami, ustalonymi 

przez Dyrektywę RED 2014/53/WE. 

Oryginał dostępny na stronie www.
came.com.

PRODUCENT ZASTRZEGA SOBIE PRAWO DO 

WPROWADZANIA ZMIAN W TREŚCI INSTRUKCJI BEZ 

WCZEŚNIEJSZEGO POWIADOMIENIA

WSZYSTKIE WYMIARY SĄ PODANE W MILIME-

TRACH, Z WYJĄTKIEM INACZEJ OZNACZONYCH.
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MAGYAR
Leírás

Frekvenciakártya, amely 
kiegészíti az összes CAME 
vezérlőkártyába beépített vevő 
áramkört és biztosítja a CAME 
távkapcsolók rádiójeleinek 
vételét.

Műszaki adatok

Tápfeszültség (V 
±10%)

5

Felvett áram 
(mA)

5,5

Kódolás típusa ASK

Működési hő-
mérséklet (°C)

-20 ÷ 
+55

Érzékenység 
(dBm)

-107

Felszerelés

⚠ A kártyák csatlakoztatása 
vagy lekötése előtt mindig 
szakítsa meg a rendszer 
hálózati áramellátását.

⚠ A felszerelési műveleteket 
professzionális szakember 
végezze.

A terméket kizárólag az előírt 
rendeltetésének megfelelően 
szabad használni. Minden 
egyéb használat veszélyesnek 
minősül. A CAME S.p.A. 
nem vállal felelősséget a 
nem rendeltetésszerű, hibás 
és ésszerűtlen használatból 
eredő esetleges károkért.

A kézikönyvben található mű-
veleteket kizárólag képesített 
és tapasztalt  szakemberek 
végezhetik.

 Szükség esetén állítsa be 
a TAM üzemmódot. Ⓐ
❶. Csatlakoztassa a kártyát 
az alapkártya erre szolgáló AF 
csatlakozójára.

 A behelyezés irányát min-
den kártyán a profi l mutatja.

❷. Kódolja és/vagy másolja 
le a távkapcsolókat (lásd a 
csomagolásukon).

❸. Memorizálja a távkap-
csolót a vezérlőpanel vagy 
az automatika alapkártyáján 
(lásd a kézikönyv vonatkozó 
fejezetét). 

A TERMÉK SEMLEGESÍTÉSE - Az 

elektronikus kártyák, úgy mint az 

egyéb alkatrészek (például a távkap-

csolók elemei) környezetszennyező 

anyagokat tartalmazhatnak. Ezeket 

ezért le kell szerelni és az össze-

gyűjtésükre szakosodott vállalatok 

telepein leadni. Mindig ellenőrizze 

az érvényes helyi előírások speciális 

rendelkezéseit.

KERÜLNI KELL A KÖRNYEZETBE 

JUTÁSÁT!

NYILATKOZAT    - A CAME S.p.A. 

kijelenti, hogy a jelen készülék 

megfelel a RED 2014/53/EK irányelv 

alkalmazható részeiben megállapított 

alapvető követelményeknek és 

vonatkozó előírásoknak. Az eredeti 

megtalálható a www.came.com 

honlapon.

A KÉZIKÖNYV TARTALMA BÁRMIKOR ÉS ELŐZETES 

FIGYELMEZTETÉS NÉLKÜL MÓDOSÍTHATÓ.

A MÉRETEK MILLIMÉTERBEN VANNAK MEGADVA, 

KIVÉVE HA MÁSKÉNT VAN JELÖLVE.

HRVATSKI
Opis

Kartica radijske frekvencije 
koja nadopunjuje prijemni krug 
ugrađen u sve upravljačke 
kartice CAME i osposobljava 
prijem radio signala koje šalju 
daljinski upravljači CAME.

Tehnički podaci

Napajanje (V 
±10%)

5

Apsorbirana 
struja (mA)

5,5

Vrsta kodiranja ASK

Radna tempera-
tura (°C)

-20 ÷ 
+55

Osjetljivost 
(dBm)

-107

Ugradnja

⚠ Prije svakog spajanja ili 
odspajanja kartica, potrebno 
je iskopčati linijski napon 
sustava.

⚠ Postupak montaže mora 
izvršiti stručni djelatnik.

Proizvod se smije namijeniti 
isključivo uporabi za koju 
je izričito osmišljen. Svaka 
druga uporaba smatra se 
opasnom. CAME S.p.A. 
ne snosi odgovornost za 
eventualnu štetu uzrokovanu 
neprimjerenom, pogrešnom ili 
nerazumnom uporabom.

Sve postupke navedene u 
ovom priručniku smije oba-
vljati isključivo kvalificirano i 
iskusno osoblje.

 Prema potrebi zadati 
način TAM. Ⓐ
❶. Utaknuti karticu u pred-
viđeni AF konektor osnovne 
kartice.

 Na svakoj kartici otisnuta 
je oznaka za točan smjer.

❷. Kodirati i/ili kopirati daljin-
ske upravljače (vidi ambalažu).

❸. Memorirati daljinski 
upravljač u osnovnoj kartici 
upravljačke ploče ili automa-
tike (vidi odnosno poglavlje u 
priručniku).

ZBRINJAVANJE PROIZVODA - 

Elektroničke kartice, kao i druge 

komponente (primjerice baterije 

daljinskih upravljača), mogu sadržava-

ti onečišćujuće tvari. Stoga se moraju 

ukloniti i predati ovlaštenim poduzeći-

ma za skupljanje i zbrinjavanje takvog 

otpada. Prije zbrinjavanja uvijek je 

preporučljivo provjeriti specifi čne 

važeće propise u mjestu zbrinjavanja.

NE BACAJTE U OKOLIŠ!

IZJAVA  - CAME S.p.A. izjavljuje 

da je ovaj uređaj u skladu s bitnim 

zahtjevima i drugim odgovarajućim 

odredbama iz Direktive za radijsku 

opremu (RED) 2014/53/EU. Izvornik je 

dostupan na www.came.com.

SADRŽAJ PRIRUČNIKA PODLOŽAN JE IZMJENAMA 

U BILO KOJEM TRENUTKU BEZ OBVEZE PRETHODNE 

OBAVIJESTI.

MJERE SU ISKAZANE U MILIMETRIMA, OSIM AKO 

NIJE DRUGAČIJE NAZNAČENO.

УКРАЇНСЬКА
Опис

Плата радіоприймача, що 
доповнює вхідний ланцюг 
радіоприймача, передбачену 
на всіх платах управління 
CAME, та дозволяє приймати 
радіосигнали від передава-
чів CAME.   

Технічні характерис-
тики

Живлення (В 
±10%)

5

Споживаний 
струм (мА)

5,5

Тип кодування ASK

Діапазон робо-
чих температур 
(°C)

-20 - 
+55

Чутливість 
(дБм)

-107

Монтаж

⚠ Перед кожним підклю-
ченням або відключенням 
плат необхідно від'єднати 
систему від електричного 
живлення.

⚠ Процедуру установки 
повинен виконувати про-
фесійний працівник.

Слід використовувати 
виріб виключно за при-
значенням. Будь-яке інше 
застосування вважається 
небезпечним. Компанія 
CAME S.p.A. не несе від-
повідальності за шкоду, 
заподіяну неправильним, 
помилковим або недбалим 
використанням приладу.

Всі дії, зазначені у даній ін-
струкції повинні виконува-
тись виключно кваліфіко-

ваним персоналом.

 У разі необхідності 
встановіть режим TAM. Ⓐ
❶. Вставте плату у відповід-
ний роз'єм AF електронної 
плати.

 Вірне розташування 
вказано на кожній платі 
фігурною доріжкою.

❷. Введіть код та/або про-
дублюйте всі брелоки-пере-
давачі (дивіться інструкції на 
відповідній упаковці).

❸. Збережіть передавач 
на базовій платі блоку або 
автоматичної системи (див. 
відповідний розділ).

УТИЛІЗАЦІЯ ВИРОБУ - Електронні 

плати, інші компоненти (наприклад, 

елементи живлення дистанційного 

управління) можуть містити забруд-

нюючі речовини. Такі компоненти 

необхідно демонтувати та передати 

компаніям, які мають ліцензію на 

їх збирання та утилізацію. Перед 

початком утилізації рекомендується 

завжди перевіряти норми за-

конодавства, які діють у відповідній 

місцевості.

НЕ ЗАБРУДНЮЙТЕ НАВКОЛИШНЄ 

СЕРЕДОВИЩЕ!

ДЕКЛАРАЦІЯ  - Came S.p.A. за-

являє, що даний прилад відповідає 

основним вимогам та іншим по-

ложенням, визначеним у Директиві 

2014/53/CE. Оригінал інструкції ви 

можете знайти на www.came.com.

- ЗМІСТ ЦІЄЇ ІНСТРУКЦІЇ МОЖЕ БУТИ ЗМІНЕНИЙ 

В БУДЬ-ЯКИЙ МОМЕНТ БЕЗ ПОПЕРЕДНЬОГО 

ПОВІДОМЛЕННЯ.

ВИМІРИ, ЯКЩО НЕ ЗАЗНАЧЕНО ІНШЕ, ВКАЗАНІ 

В МІЛІМЕТРАХ.


